‘Eva and Tamo onuavTikd afioBéara Tou xmpiol eival nnyr Mméokou-Apann o€ pepaTia Kovia
oTo kévTpo (300u.) e oKV BAGOTNON, BEdpaTa rhatavia kai vepdpvAo. Exel, eni Tovpkokpariag ol
‘EAANVEC TNC mEpIoxXNC kal o1 Tobpkol Ebwaay Aayo TiuNG, Snhadn wuméaay, 61 Ba {ovy epnvika. EEch
KQI N ovouaoia tMrEaikon.

“One of the most imp.lor'f'or‘ﬁ' s-ighfs of the vilioge is the Besiko-Arapi Spring, close o the centre
(300 m.) with huge plane frees and a watermill. During Turkish domination, the residents of Rodavgi
and the Turks gave theirword (besa) to live together peacefully; hence the name 'Besiko'.

To Kakohaykabo, eival pia BaBid kal andtoun xapdsdpa 2 xAL. BOPEId TOV KEVTPOL TOU XWPIoU,
OMoL PO AUVNUOVELTY XPOVEY, EKEl, NTaV XTIOHEVO TO Xwelo. Mia peydAn katoNoBnon, nrav n
armia va HeTagepBel To XwpIo oTh anuepivr) BEan ki é1al Tepa 1o Kakohaykabo cuvéieral pie Sidpo-
powvg HBBoLE kal BPLACLCE.

Kakolagado is a deep, steep ravine 2 km north of the village. The old location of the village,
where there was also a church of §t. Paraskevi, was in the region of Kakolagkado, where pre-
Christian walls still proudly stand. After a large landslide — nobody knows when — the village almost
vanished, while those who survived seftled in the cumrent locafion of the vilage. Kakelagado is
associated with various myths and legends.

To xwpio 61IabETEl Yovondana, mou 0dnyoly Toug OpERATEC OTNV KopLPnH Tou Bouvol TE
PoSavync (Snpofolvi). EMong, ol EMOKETES, EXOLY THY SLUVATOTNTA Va KAVOLY KI AANEC ABANTIKEC
SpacTnRIOTNTES ONKG: MOSHAATO OTO MELKOSATOC TN MmMOTOLEAC KAl O AMOCTAGCT) KOVTIVI) LE TN
Podauyr), GAAa oTop: pAMTIvYK & Kavo oTov ApaxBo motapod, kaBomg kal mmaaid.

There are many frails leading climbers to the mountain peak of Rodavgi (Xerovouni).
Moreover, visitors have the possibility to do other sports, such as cycling in the pine forest of Bistoura,
and ofher acfivities such as rafting and canoeing in the Arachthos River, as well as horse riding, alla
short distance from Rodavgi.

Ma T pAogevia ey emokenTov n Podavyn s1aBéTe 3 Eevaves KaIMapadooIakES TAREOVES.

The village has three fraditional guesthouses and fraditional taverns.

SENONAL MAPOYLIQ www.marousio.gr

SENQONAT NHIIZTA www.nisista.gr

SENQNAI APAXGEA  www.dickoporama.gr/cgi-bin/pages/extra/pdiamonis.plemocode=081108105626

ENTYNOEZIE

Fpagikd opevd xwpEid, XTIopévo ot kardguTn nAayid Tou Enpopouviou, Lie PayeuTikr Béa Ta
Touvpépka, Ta Aypaga, Ta Akapvavikd épn, T Muvn Movpvapiouv kal Tov Auppakikd kSAmo.
Mrype 1o Svoud g and To pddivo Xpdua e avyng, sedopévou émn n Podavyr eivai
avTikpIoTd oTov avaTolikd opifovra. H Posavyr sival kepahoxdpl TNG ApTag, aviikel oto
Arjpo Apraicv, pe vyépetpo 740 . (mhateia) kal andoTtacn 24 xAu. and Ty Apta, 59 XAu.
ané myv Npeépela kai 57 AW, and 1a lodvviva. IToug apxaioug Xpovougs, épepe TV emvLlIa
wABvaiown, apyoTepa npoodpHoot To dvopa «NnoioTa) Kal orpepad &val YYQOoTH HE TO
ovoua «Posauvyry, To onolo Ehape To 1962, H Posauyn éxeal eEaipeikd kAa, 1SiaiTepa
Spooepd kahokalpl kal Xapiv avtol, ol karoikol {ovy ToANG Xxpdvial

Rodavgi is a picturesque village built on a verdant side of the mountain Xerovouni,
overlooking the Tzoumerka mountain range, the mountainous region of Agrafa, the
Acamanian Mountdins, the artificial Lake of Pournari and the Amvrakikos Gulf.

The village took its name from the Greek word ‘rode’, meaning rose, and 'avgi’, meaning
dawn (rose-coloured dawn), facing, as it does, the East side.

Rodavgiis a large village of Arta, located at an elevation of 740m. (the square) and 24 km
from Arta, 59 km from Preveza and 57 km from the city of loannina.

In ancient times, its name was Athinaion, later changed to Nisista and, since 1962, it has

. been known by the name Rodavgi. Thanks to the excellent climate in this area (coolin the [

summertime), the residents of Rodavgi enjoy long lives.




MAPAAOIH - AAOTPADIA

CUSTOMS & TRADITIONS

O va qmc; AY ﬂmacrxwﬁcmwué—
| vogm1804rrévm ot Ao@imxomnéwpo
| g Podavyng eival puBuolh Bokomg
| BaciNiki pe TPoGA0. O vaog, gEpe mAa-
| KOOKENaoTn ‘oTéyn kal otnpileral ot €&
| smov&u)\mréq TIETRIVEG KOAOVEG. AICBETE!
emiong EExwPEIOTO EmMBANTIKO. KWEWVO-
| o1éo10. Exel EpiTEXVO ELAGYAUTTO TéUTAO
Kal BEPETAl AN TOLS PAIOTEROVS Va-
obg TS Hieipouw.

Holy Church of Saint Paraskevi

The church ofScnn’r Paraskevi, builtin
| 1804 on a hillock in the centre of the
. vilage, has a domed basilica. The roof of
the church is covered with stone plates,
while the churchis supported by sixstone
columns. It also has an imposing bell
tower. Featuring an exceptional wooden iconostasis, this is considered to be one of the most beautiful
churchesin the region of Epirus.

To Agoypagikd Mouotio Tou MNMoAmoTikod TLANGYOL
Eexivnoe va hemovpyel 1o 1995. I auTo exTiBevial epyaieia
KQll QVTIKEIUEVE Qo TIC YEWDPRYIKES KQIl KTNVOTROMIKEG ATKO-
Neg Teov kaToikev Tou ¥wpIol kal mapoLolalel 18iaiTepo
EVOIQMEPOV YIA TOUG EMOKENTES.

The Cultural Association Folklore Museumn was first
opened in 1995. Tools and items from occupational
‘agricultural and livestock activities of the residents are on
display, and are of particularinterest o visitars,

To Kaykehdpl, mapabooiakdg xopét;. oL x’opwercl oTNV MAQTEIQ TOL XWPEIOD OE PEYAAO KOKAO,
ouvséeral peTa npmim& XPOVIG TGV AYOVRY T@Y KATOKWY KaTd Tn) uaxpéxpovn mupnxr’] okAapId. Me
Ta myxa\iopam yupiopara kai o mcupoxc&m:\o, ol PodauyicdTeg, rrspvauaov pnvopara ameAevBE-
PWONG Kal AVTIoTAoNG, XwpIG va yivovial aviinmrol ano Tov karaktnm. O xopog avtdg, mépav g
'sevncﬁg oNUACTag EXE KAl KOIVEVIKO omrro KaBmE amoTEAOVOE EVKAIPIA YVOPILIAG TV 600 cpu?\mv
Xopeberal T 2n nuépa Tow rravnyoplou ™meAY. MNapaokewrg oTig 27 lovAiov kal Tv Tpftn TG Aaumpnig
KQI TOAYOLSIETAI ANG TOLE CVULETEXOVTES XWPIC LIKDOMGIVO.,

Kagkelari. fraditional dance!
e Kagkelari is a fraditional dance which
| takes place in the village square, where the
‘“‘5 dancers form acircle hand in hand. The dance
" isrelated to the heroic struggle of the residents
to throw off the Turkish yoke. With the rotations
and spiral motions, the residents of Rodavgi
| wouldsend clandestine messages of liberation
. and resistance, unperceived by the
& congueror. This dance also had a social
purpose, as it was an opportunity for men and
women to get to know each other. It is
performed every year on the second day of
the St. Paraskevi Fair (July 27), as well as on the
second day affer Easter.

CULTURAL ACTIVITIES

O Gecpég G omoy&veaag Kall TG auwévuag eival ToAD £vrovoeg kat SWEI)(UETGI péca and Tig eoxépn-
OTEG OTIYHEG TGV TAVNYUPICY KOI TGV YAEVTICOV TIG OTOIEG Ol KATOIKOI aMOACLBAvVoLY.

NOAITIZTIKA - APAITHPIOTHTEL

The institution of the family is very important and is strengthened through the pleasant moments to
be had in the fairs and the festivals, which the residents truly enjoy.

' _)\manxér; TOMOoYOG Slapynvcova NuEERoIa TOA- h%’i =9 l' £ :

mrnm’] exérAaon oty nhateia TN Posavyrig yioptalo-
VTag ano 1o 1994 1oV EpXopo ToL Mar.

v‘}:“’c‘ié j — _-:_j)_.:..-?-:

_
The Cul'rurai Association organises a cultural event in *'\ % 4&% ; By
the square of Rodavgi, celebrating the arrival of spring. Ly _,% = e
L S

Ané 10 gpcoBNKav. no:\rno-rmég EkENAGGEIG, | i
TIOL MPCYHATONOIOOVTAN TO TPTO SEKANUEPS TOL ALYOD- ¢ 3 ? N
aTou, HE TiTAo (o Poéotpéwupo» O ax&r])\cooslg avrég L

nepiAapBavouy: Bearpikd maixvibia, mEoBoAr TAVICY,

epyaoTripl {yYPAPIKAG, HOLGIKO-XOPELTIKEG Bpabiég, acprwr]crzlg rrapupuelcov Kai aemnkég
5gamnplém1eg ayoveg. O PACKOC OTOXOG TGV EKSNAMOEDY aUTEY, Eival va 6woouy pia avaca
MOATIOLIO0 meugwémeug kanbiaftepa oToug vEoLG, AAAG kal GTOLGTTIEAAOLG m-ré&npouc; KQll EMOKETTEG,
mou karakAGZovy TN PoSavyT) To KaAOKaIp!.

Rose-celoured moon Festival

Since 2013, cultural events are held during the first ten days of August under the title ‘Rodofeggaro’
(Rose-coloured moon). This festival includes: theatre games, movies, painting workshop, music and
dance; fairy tales and sports. The main objective of this festival is to offer a breath of culture not only to
the locals- and especially to the youth —but also to the many Greeks who live abroad and other visitors
who flock fo the village during summer.

H yiopin Kaotavou kal ormoupcu mena—
pmer]m:"ro 2009 pe OTOXO TNV QVASEIEN TeV Tom-
KOOV MPOIOVTEY, TO QVTAHUA Kal TNV Yuxaye-
yia. H Posauyn, aykahiaopévn and cpewencc»
pIva xpoduata, T 2n Kupiakr| Tou Okteppiou,
cpu\ogsvm oy m\areia mg WINGEES Kocpou, ol
ormoiol £xoLY TNV ELKAIRIA va anoAaboouy
Swpeav YynTa kal ppacTd kaoTtava kal apo-
VO TOMOLPO, MPOEPXOLEVO aNd TO TTAPOA
wZapméhan (EAaBe To Ovoud Tou and T paoci-
Nooallaumeha).
IV meploxn unépx.ouv TOAAEG

TNyEG kal EvGokiobY oniavia evén-
HIKG UTA ONWG: KPOKOG, AYPIES
opxibEes, uaviTapia kabwg kal
OpP@UATKA QLT OMWE BpobLm,
piyavn, 10dl, ¢aokounAo Kai
dahha...

Chestnut and Tsipouro Fair

The Chestnut and Tsipouro Fair started in 2009 with the aim of promofing local products, catching
up with old friends and having a good time. During the 2nd Sunday of October, the village, covered by
autumn colours, welcomes thousands of people who have the oppertunity to taste for free roasted and
boiled chestnuts, as well as plenty of tsipouro, derived from the vine variety Zabella' (named after
Queen [sabella).

~Inthis areq, there are many springs, and there thrive rare endemic plant species, such as crocuses,
wild orchids, mushrooms, as well as aromatic plants such as savoury, oregano, tea, sage, etc.



